
 

 

 

 

 

KW66 

User Manual • Uživatelský 

manuál • Užívateľský manuál • 

Használati utasítás • 

Benutzerhandbuch 

  



2 

 

 

 

 

English 3 – 14 

  

  

Čeština 15 – 26 

  

  

Slovenčina 27 – 38 

  

  

Magyar 39 – 50 

  

  

Deutsch 51 – 62 
  



3 

The product user guide contains product 

features, how to use, and the operating 

procedure. Read the user manual carefully to 

get the best experience and avoid unnecessary 

damage. Keep this manual for future reference. 

If you have any questions or comments about 

the device, please contact the customer line. 

✉ www.alza.co.uk/kontakt 

✆ +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, 

Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Product introduction 

 
 

 
 

Wearing 
Wear the wristband about one finger away from 

the wrist bone and adjust the tightness of the 

wristband to a comfortable position. 

Tip: If you wear the strap too loose, the data 

acquisition of heart rate sensor may be affected. 

 

 

 
 

  

Wrist 

strap 

Touch 

screen 

Charging 

cable 

Heart 

rate 

sensor 

Power button 

(Press and 

hold the Power 

button for 5 

seconds 

to turn it on Press 

the power button 

to wake the 

screen or return 

to the 

previous 

interface) 

 

Charging 

cable 
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Connection and binding 
1. Scan the QR code on the watch display 

(Settings-APP Download) by your mobile phone, 

and then install the APP GloryFit. You can also 

scan the QR code below to download and install 

GloryFit from the mobile APP store. 

 
2. After installing the APP open and log in 

GloryFit , then select (device KW66_ to be added) 

on the device page so as to connect it. 
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Tips: 

1. In the process of pairing, check if the 

Bluetooth function on your mobile phone is 

enabled, so that the watch can be connected to 

your mobile phone. 

2. lf the device cannot be found in the pairing 

process, or the device cannot be connected 

during use, please click "Settings - Reset" on the 

watch, then try to start the pairing again. 

3. lf the watch still cannot be found, please exit 

and re-open the APP. 

4. The connection status of the watch is as 

shown in the 

figures below: 

 

Not connected Connected 

  

Note: The battery power will be shown as 5 

different levels on the watch (0%-25%-50%-75%-

100%) 
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Operation 
1. Open the control panel: Swipe the screen on 

the main interface downwards from the top 

2. Open the messages/notifications: Swipe the 

screen on the main interface upwards from the 

bottom 

3. Open the main menu: Swipe the screen on 

the main interface from left to right (Note: On 

other interfaces, slide your finger from left to 

right to return to the previous interface) 

4. Open the status interface: Swipe the screen 

on the main interface from right to left 

5. Quick dial change: Press and hold the dial 

interface for 3 seconds, and the watch vibrates 

once; then you can slide your finger to left or 

right to select the dial. 

6. Power on: Press and hold the Power button 

for 5 seconds 

to switch it on (Power off: You need to press and 

hold the button for 3 seconds when the display 

is on to select whether to power off) 

7. Quick sports pause/continue: Press the power 

button. 

8. Press the power button to return to the 

homepage (Note: If you are on the level 2 

interface, you will return to the level 1 interface). 
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Features 

 

 

13 sport modes 

(Running, Walking, 

Cycling, Alpinism, 

Yoga, Skipping, Tennis, 

Baseball, Basketball, 

Badminton, Football, 

Rugby, Table Tennis) 

 

 

In running, walking, 

Alpinism and other 

sports modes, you 

can click the screen to 

view the sports data 

(steps, pace, calories, 

distance and duration). 

 

Heart Rate Monitor: The 

watch will continuously 

track your heart rate for 

24 hours(Need 

to turn on the “Heart 

rate monitoring” in the 

APP at first), you can 

also view the 

historical heart rate 

data int he APP. 

Note: When this feature 

is enabled, the power 

consumption will be 

increased, and the 

battery endurance will 

be reduced. 

Blood Oxygen Function: 

The watch can track 

oxygen in your blood. 

 

Status Interface: The 

steps, distance and 

calories will be recorded 

in detail and displayed 

on watch everyday. 

 

Sleep: The watch will 

monitor your sleep 

status from 6:00pm 

to the 11:59 am of the 

next day. 
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Music: The watch can be 

used to control the 

music player of the 

mobile phone, you can 

use it to play/pause or 

skip songs (it is only 

compatible with the in-

built music player 

of the mobile phone, 

may not 

be compatible with third 

party’ s player, and the 

volume cannot be 

adjusted 

on the watch) 

 

The watch will 

receive and display 

texts/messages/ social 

media notifications 

from your phone. 

 

Setting: You can shut 

down or reset the watch 

from setting, and you 

can also check the 

info about the watch 

and App download QR 

code. 

 

Charging 
1. Place the watch on the magnetic charger, 

please make sure the charging contacts on the 

back of the watch are fully adsorbed the metal 

contacts of the charger. It can be fully charged 

within about 3.5 hours. 

2. Plug the charging cable into a standard USB 

charger purchased via official channels. The 

output voltage is 5V and the output current is 

1A. 
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If the watch cannot be turned on after being out 

of use for a long time, please wipe the charging 

contacts of the charging cable when using it 

again to remove the sweat or moisture 

residue. 

Note: (If you do not use the watch often, please 

charge it once every month.) 

 
 

 

Basic parameters 
Display 1.28inch TFT 

240*240 

Touch screen Capacitive full touch 

screen 

Bluetooth BT5.0 

Material of shell Zinc alloy with 

vacuum plating 

Material of strap Silicone rubber 

Battery and 

battery life 

340mAh lithium 

polymer battery 

Standby time>30 

days 

Service time: 7 days 

(with all features 

on) 

Button Power button on side 

Charging mode Magnetic charging 

Water-proofing IP68 waterproof 

level 

Heart Rate Sensor VC32S 
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Frequently Asked Questions 
1. The watch cannot be connected to the 

APP.(Or the watch can’t be found by the APP) 

1.Please make sure the software version of your 

smart phone is over Android 4.4 Or iOS 7.0. 

2.Please check whether the watch was 

connected to another phone or not, if yes please 

unbind it at first. 

3.Please make sure you have enabled the 

Bluetooth function of your phone. (If it's still not 

working, we recommend you to exit all of other 

APP and reopen the Bluetooth function) 

4.lf the watch still can’t be connected even after 

trying the above steps, please exit the GloryFit 

APP and restart the mobile phone and the 

watch. 

*Note :Some smart phones will not be 

connected to the watch in low battery mode. 

2. Can’t get any text/message on the watch 

1.First, please make sure the Bluetooth function 

is enabled on your mobile phone, and check 

whether the watch is connected successfully 

with your phone through the GloryFit 

APP Then turn on the "Notifications reminders" 

in the APP. 

2.Then please check whether you give this APP 

the permission to keep running in the 

background on your mobile phone. If not, 

please allow it to keep running in the 

background. 

3.And also check if the message can show up on 

your phone's notification bar or not. If not, 

please allow the APP notifications to pop-up in 

the notification bar in the system setting: 

Setting- Notifications- Notification style-Tick the 

"Banners". 
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4. lf the messages can still not be displayed on 

the watch even after trying the above steps, 

please exit the GloryFit APP and restart the 

mobile phone and the watch. 

3. How to synchronize the watch data to my 

phone? 

1. Auto synchronization: When the watch is 

connected to the APP, it will automatically 

synchronize data. 

2. Manual synchronization: After the watch is 

connected to the 

APP successfully, you can manually synchronize 

the data by swiping down the screen from the 

APP homepage or data interface. 

3. lf the data cannot be synchronized, please try 

to disable and enable the Bluetooth function 

again on your mobile phone or restart your 

mobile phone. 

(Note: In case of any common problems in 

operation, please refer to the Common problem 

in My profile of the APP, which can help you 

solve some problems) As shown in the figure 

below: 
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Warranty Conditions 
A new product purchased in the Alza.cz sales 

network is guaranteed for 2 years. If you need 

repair or other services during the warranty 

period, contact the product seller directly, you 

must provide the original proof of purchase with 

the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict 

with the warranty conditions, for which the 

claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other 

than that for which the product is 

intended or failing to follow the 

instructions for maintenance, operation 

and service of the product. 

• Damage to the product by a natural 

disaster, the intervention of an 

unauthorized person or mechanically 

through the fault of the buyer (e.g. during 

transport, cleaning by inappropriate 

means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables 

or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, 

such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, 

object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including 

lightning), faulty supply or input voltage 

and inappropriate polarity of this voltage, 

chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, 

modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the 

functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original 

components. 
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EU Declaration of Conformity 
We declare on our own responsibility that this 

product complies with the provisions of 

Directives 2014/53/EU and 2011/65/EU including 

amendments 2015/863/EU. 

 

 

 

WEEE 
This product must not be disposed of as normal 

household waste in accordance with the EU 

Directive on Waste Electrical and Electronic 

Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). Instead, it 

shall be returned to the place of purchase or 

handed over to a public collection point for the 

recyclable waste. By ensuring this product is 

disposed of correctly, you will help prevent 

potential negative consequences for the 

environment and human health, which could 

otherwise be caused by inappropriate waste 

handling of this product. Contact your local 

authority or the nearest collection point for 

further details. Improper disposal of this type of 

waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Uživatelská příručka k výrobku obsahuje funkce 

výrobku, návod k použití a postup obsluhy. 

Přečtěte si pozorně uživatelskou příručku, 

abyste získali co nejlepší zkušenosti a předešli 

zbytečným škodám. Tento návod si uschovejte 

pro budoucí použití. Máte-li jakékoli dotazy nebo 

připomínky k zařízení, obraťte se na zákaznickou 

linku. 

✉ www.alza.cz/kontakt 

✆ +420 255 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, 

Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Představení produktu 

 
 

 
 

Nošení 
Noste náramek asi jeden prst od zápěstní kosti a 

nastavte jeho těsnost do pohodlné polohy. 

Tip: Pokud budete mít řemínek příliš volný, 

může to mít vliv na sběr dat ze snímače 

srdečního tepu. 

 

 

 
 

  

Řemínek 

na zápěstí 

Dotyková 

obrazovka 

Nabíjecí 

kabel 

Snímač 

srdeční

ho tepu 

Tlačítko napájení 

(Stiskněte a 

podržte tlačítko 

napájení po dobu 

5 sekund. 

pro zapnutí 

Stiskněte tlačítko 

napájení 

pro probuzení 

obrazovky nebo 

návrat do 

předchozího 

rozhraní) 

 

Nabíjecí 

kabel 
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Připojení a párování 
1. Naskenujte QR kód na displeji hodinek 

(Nastavení – Stažení aplikace) pomocí mobilního 

telefonu a poté nainstalujte aplikaci GloryFit. 

Můžete také naskenovat níže uvedený QR kód a 

stáhnout a nainstalovat aplikaci GloryFit z 

mobilního obchodu. 

 
2. Po instalaci aplikace otevřete a přihlaste se do 

aplikace GloryFit , poté na stránce zařízení 

vyberte (zařízení KW66_, které má být přidáno), 

abyste jej mohli připojit. 
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Tipy: 

1. Při párování zkontrolujte, zda je v mobilním 

telefonu povolena funkce Bluetooth, aby bylo 

možné hodinky připojit k mobilnímu telefonu. 

2. Pokud zařízení nelze v procesu párování najít 

nebo pokud se zařízení nemůže během 

používání připojit, klikněte na hodinkách na 

"Nastavení – Reset" a zkuste párování spustit 

znovu. 

3. Pokud hodinky stále nelze najít, ukončete 

aplikaci a znovu ji otevřete. 

4. Stav připojení hodinek je takový, jak je 

znázorněno na obrázku 

níže uvedené údaje: 

 

Nepřipojeno Připojeno 

  

Poznámka: Energie baterie se na hodinkách 

zobrazuje v 5 různých úrovních (0 % - 25 % - 50 

% - 75 % - 100 %). 
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Operace 
1. Otevřete ovládací panel: Přejeďte prstem po 

obrazovce hlavního rozhraní shora dolů. 

2. Otevřete zprávy/oznámení: Přejeďte prstem 

po obrazovce hlavního rozhraní zdola nahoru. 

3. Otevřete hlavní nabídku: Přejeďte prstem po 

obrazovce hlavního rozhraní zleva doprava 

(Poznámka: V jiných rozhraních se posunutím 

prstu zleva doprava vrátíte do předchozího 

rozhraní). 

4. Otevřete stavové rozhraní: Přejeďte prstem 

po obrazovce hlavního rozhraní zprava doleva. 

5. Rychlá výměna číselníku: Stiskněte a podržte 

rozhraní ciferníku po dobu 3 sekund a hodinky 

jednou zavibrují; poté můžete posunout prst 

doleva nebo doprava a vybrat ciferník. 

6. Zapnutí napájení: Stiskněte a podržte tlačítko 

napájení po dobu 5 sekund. 

pro zapnutí (Vypnout: Pro volbu vypnutí je třeba 

při zapnutém displeji stisknout a podržet tlačítko 

po dobu 3 sekund). 

7. Rychlá sportovní pauza/pokračování: 

Stiskněte tlačítko napájení. 

8. Stisknutím tlačítka napájení se vrátíte na 

domovskou stránku (Poznámka: Pokud se 

nacházíte v rozhraní úrovně 2, vrátíte se do 

rozhraní úrovně 1). 
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Funkce 

 

 

13 sportovních režimů 

(běh, chůze, jízda na 

kole, alpinismus, 

Jóga, Skipping, Tenis, 

Baseball, basketbal, 

Badminton, fotbal, 

ragby, stolní tenis) 

 

 

V režimech běh, chůze, 

alpinismus a dalších 

sportech můžete 

můžete kliknutím na 

obrazovku zobrazit 

sportovní údaje (kroky, 

tempo, kalorie, 

vzdálenost a dobu 

trvání). 

 

Monitor srdečního tepu: 

Hodinky budou 

nepřetržitě sledovat vaši 

tepovou frekvenci po 

dobu 24 hodin 

(Potřebujete-li 

nejprve zapnout 

"Sledování srdečního 

tepu" v aplikaci APP), 

můžete si také zobrazit 

historické údaje o 

srdeční frekvenci v 

aplikaci APP. 

Poznámka: Když je tato 

funkce povolena, 

napájení 

spotřeba bude 

a výdrž baterie se sníží. 

Funkce kyslíku v krvi: 

Hodinky mohou 

sledovat obsah kyslíku v 

krvi. 

 

Stavové rozhraní: Kroky, 

vzdálenost a kalorie 

budou podrobně 

zaznamenávány a 

zobrazovány na 

hodinkách každý den. 
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Spánek: Hodinky budou 

monitorovat váš spánek 

od 18:00 hod. 

do 11:59 následujícího 

dne. 

 

Hudba: Hodinky lze 

použít k ovládání 

hudebního přehrávače 

mobilního telefonu, 

můžete je použít k 

přehrávání/pauze nebo 

přeskakování skladeb (je 

kompatibilní pouze s 

vestavěným hudebním 

přehrávačem). 

mobilního telefonu, 

nesmí 

být kompatibilní s 

přehrávači třetích stran 

a hlasitost nelze 

nastavit. 

na hodinkách) 

 

Hodinky budou 

přijímat a zobrazovat 

textové 

zprávy/oznámení ze 

sociálních sítí z telefonu. 

 

Nastavení: V nastavení 

můžete hodinky 

vypnout nebo resetovat. 

informace o hodinkách 

a QR kód pro stažení 

aplikace. 

Nabíjení 
1. Umístěte hodinky na magnetickou nabíječku a 

ujistěte se, že nabíjecí kontakty na zadní straně 

hodinek jsou zcela adsorbovány na kovové 

kontakty nabíječky. Hodinky lze plně nabít 

během přibližně 3,5 hodiny. 

2. Zapojte nabíjecí kabel do standardní nabíječky 

USB zakoupené oficiální cestou. Výstupní napětí 

je 5 V a výstupní proud je 1 A. 
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Pokud hodinky nelze zapnout po delším 

nepoužívání, otřete při dalším používání nabíjecí 

kontakty nabíjecího kabelu, abyste odstranili pot 

nebo vlhkost. 

zbytky. 

Poznámka: (Pokud hodinky nepoužíváte často, 

nabíjejte je jednou za měsíc.) 

 
 

Základní parametry 
Zobrazit 1,28palcový TFT 

240*240 

Dotyková 

obrazovka 

Kapacitní plně 

dotyková obrazovka 

Bluetooth BT5.0 

Materiál pláště Zinková slitina s 

vakuovým 

pokovením 

Materiál řemínku Silikonová pryž 

Baterie a 

životnost baterie 

Lithium-polymerová 

baterie s kapacitou 

340 mAh 

Pohotovostní 

doba>30 dní 

Doba provozu: 7 dní 

(se zapnutými 

funkcemi) 

Tlačítko Power tlačítko na boku 

Režim nabíjení Magnetické nabíjení 

Vodotěsnost Stupeň vodotěsnosti 

IP68 

Senzor srdečního 

tepu 

VC32S 
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Často kladené otázky 
1. Hodinky nelze připojit k aplikaci APP (nebo je 

aplikace APP nemůže najít). 

1.Ujistěte se, že verze softwaru vašeho chytrého 

telefonu je vyšší než Android 4.4 nebo iOS 7.0. 

2.Zkontrolujte, zda byly hodinky připojeny k 

jinému telefonu, pokud ano, nejprve je odpojte. 

3.Ujistěte se, že máte v telefonu povolenou 

funkci Bluetooth. (Pokud stále nefunguje, 

doporučujeme ukončit všechny ostatní aplikace 

a znovu otevřít funkci Bluetooth). 

4.Pokud se hodinky ani po provedení výše 

uvedených kroků nepodaří připojit, ukončete 

aplikaci GloryFit APP a restartujte mobilní 

telefon a hodinky. 

*Poznámka: Některé chytré telefony se v režimu 

slabé baterie k hodinkám nepřipojí. 

2. Na hodinkách nelze zobrazit žádnou textovou 

zprávu. 

1. Nejprve se ujistěte, že je v mobilním telefonu 

povolena funkce Bluetooth, a zkontrolujte, zda 

jsou hodinky úspěšně propojeny s telefonem 

prostřednictvím aplikace GloryFit. 

APP Poté v aplikaci APP zapněte možnost 

"Připomenutí oznámení". 

2.Poté zkontrolujte, zda jste této aplikaci udělili 

povolení, aby běžela na pozadí vašeho 

mobilního telefonu. Pokud ne, povolte její běh 

na pozadí. 

3.A také zkontrolujte, zda se zpráva může 

zobrazit na oznamovací liště telefonu, nebo ne. 

Pokud ne, povolte v systémovém nastavení, aby 

se oznámení APP zobrazovala v oznamovací 

liště: Nastavení- Oznámení- Styl oznámení- 

Zaškrtněte políčko 

"Bannery". 

4. Pokud se zprávy na hodinkách nezobrazují ani 

po provedení výše uvedených kroků, ukončete 

aplikaci GloryFit APP a restartujte mobilní 

telefon a hodinky. 

3. Jak synchronizovat data hodinek s telefonem? 
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1. Automatická synchronizace: Po připojení 

hodinek k aplikaci APP se data automaticky 

synchronizují. 

2. Ruční synchronizace: Po připojení hodinek k 

APP úspěšně, můžete data ručně synchronizovat 

přejetím prstem po obrazovce dolů z domovské 

stránky APP nebo datového rozhraní. 

3. Pokud data nelze synchronizovat, zkuste v 

mobilním telefonu vypnout a znovu povolit 

funkci Bluetooth nebo restartujte mobilní 

telefon. 

(Poznámka: V případě jakýchkoli běžných 

problémů při provozu se podívejte do části 

Běžný problém v Mém profilu aplikace APP, 

která vám může pomoci vyřešit některé 

problémy) Jak je znázorněno na obrázku. 

níže: 
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Záruční podmínky 
Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti 

Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční 

době se obraťte přímo na prodejce výrobku, je 

nutné předložit originální doklad o koupi s 

datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro 

který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro 

který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz 

a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, 

zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při 

přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí 

spotřebního materiálu nebo součástí 

během používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako 

je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, 

vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), 

vadné napájecí nebo vstupní napětí a 

nevhodná polarita tohoto napětí, 

chemické procesy, např. použité zdroje 

atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, 

změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí 

výrobku oproti zakoupené konstrukci 

nebo použití neoriginálních součástí. 



26 

EU prohlášení o shodě 
Prohlašujeme na vlastní odpovědnost, že tento 

výrobek je v souladu s ustanoveními směrnic 

2014/53/EU a 2011/65/EU včetně změn 

2015/863/EU. 

 

 

 

WEEE 
Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný 

domovní odpad v souladu se směrnicí EU o 

odpadních elektrických a elektronických 

zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán 

na veřejné sběrné místo recyklovatelného 

odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci 

tohoto výrobku, pomůžete předejít možným 

negativním důsledkům pro životní prostředí a 

lidské zdraví, které by jinak mohly být 

způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem 

z tohoto výrobku. Další informace získáte na 

místním úřadě nebo na nejbližším sběrném 

místě. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu 

může mít za následek pokuty v souladu s 

vnitrostátními předpisy. 
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Používateľská príručka k výrobku obsahuje 

funkcie výrobku, spôsob používania a postup 

obsluhy. Pozorne si prečítajte používateľskú 

príručku, aby ste získali čo najlepšie skúsenosti a 

predišli zbytočným škodám. Túto príručku si 

uschovajte pre budúce použitie. Ak máte 

akékoľvek otázky alebo pripomienky týkajúce sa 

zariadenia, obráťte sa na zákaznícku linku. 

✉  www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, 

Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Predstavenie produktu 

 
 

 
 

Nosenie 
Náramok noste približne jeden prst od zápästnej 

kosti a nastavte jeho tesnosť do pohodlnej 

polohy. 

Tip: Ak budete remienok nosiť príliš voľne, môže 

to mať vplyv na zber dát zo snímača srdcovej 

frekvencie. 

 

 

 
 

  

Remien

ok na 

zápästi

e 

Dotyko

vý 

displej 

Nabíjací 

kábel 

Snímač 

srdcove

j 

frekven

cie 

Tlačidlo napájania 

(Stlačte a 

podržte tlačidlo 

napájania 5 sekúnd. 

Pre zapnutie stlačte 

tlačidlo napájania 

na prebudenie 

obrazovky alebo 

návrat do 

predchádzajúceho 

rozhrania) 

 

Nabíjací 

kábel 
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Pripojenie a väzba 
1. Naskenujte QR kód na displeji hodiniek 

(Nastavenia - Stiahnutie aplikácie) pomocou 

mobilného telefónu a potom nainštalujte 

aplikáciu GloryFit. Naskenovaním QR kódu nižšie 

si môžete tiež stiahnuť a nainštalovať aplikáciu 

GloryFit z mobilného obchodu APP. 

 
2. Po nainštalovaní aplikácie otvorte a prihláste 

sa do aplikácie GloryFit , potom na stránke 

zariadenia vyberte (zariadenie KW66_, ktoré sa 

má pridať), aby ste ho pripojili. 

 
  



30 

Tipy: 

1. V procese párovania skontrolujte, či je v 

mobilnom telefóne povolená funkcia Bluetooth, 

aby sa hodinky mohli pripojiť k mobilnému 

telefónu. 

2. Ak sa zariadenie nedá nájsť v procese 

párovania alebo sa zariadenie nedá pripojiť 

počas používania, kliknite na hodinkách na 

„Nastavenia – Reset” a potom skúste spustiť 

párovanie znova. 

3. Ak hodinky stále nemožno nájsť, ukončite a 

znovu otvorte aplikáciu APP. 

4. Stav pripojenia hodiniek je taký, aký je 

znázornený na obrázku 

nižšie uvedené údaje: 

 

Nie je pripojený Pripojené 

  

Poznámka: Energia batérie sa na hodinkách 

zobrazuje v 5 rôznych úrovniach (0 % ‒ 25 % ‒ 50 

% ‒ 75 % ‒ 100 %). 
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Operácia 
1. Otvorte ovládací panel: Potiahnite prstom po 

obrazovke hlavného rozhrania zhora nadol.  

2. Otvorte správy/oznámenia: Potiahnite prstom 

po obrazovke hlavného rozhrania zdola nahor.  

3. Otvorte hlavnú ponuku: Potiahnite prstom po 

obrazovke hlavného rozhrania zľava doprava 

(Poznámka: V iných rozhraniach sa posunutím 

prsta zľava doprava vrátite do 

predchádzajúceho rozhrania).  

4. Otvorte stavové rozhranie: Prejdite prstom po 

obrazovke hlavného rozhrania sprava doľava.  

5. Rýchla výmena číselníka: Stlačte a podržte 

rozhranie ciferníka po dobu 3 sekúnd a hodinky 

raz zavibrujú; potom môžete posunúť prst 

doľava alebo doprava a vybrať ciferník.  

6. Zapnutie napájania: Stlačte a podržte tlačidlo 

napájania po dobu 5 sekúnd.  

Pre zapnutie (Vypnúť: Pre voľbu vypnutia je 

potrebné pri zapnutom displeji stlačiť a podržať 

tlačidlo po dobu 3 sekúnd).  

7. Rýchla športová pauza/pokračovanie: Stlačte 

tlačidlo napájania.  

8. Stlačením tlačidla napájania sa vrátite na 

domovskú stránku (Poznámka: Ak sa 

nachádzate v rozhraní úrovne 2, vrátite sa do 

rozhrania úrovne 1). 
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Funkcie 

 

 

13 športových režimov 

(Beh, Chôdza, Cyklistika, 

Alpinizmus, 

Joga, Skipping, Tenis, 

Baseball, basketbal, 

Badminton, futbal, 

rugby, stolný tenis) 

 

 

V režimoch behu, 

chôdze, alpinizmu a 

ďalších športových 

režimoch môžete 

kliknutím na obrazovku 

zobraziť športové údaje 

(kroky, tempo, kalórie, 

vzdialenosť a trvanie). 

 

Monitor srdcového tepu: 

Hodinky budú 

nepretržite sledovať vašu 

srdcovú frekvenciu počas 

24 hodín (Potrebujete 

najprv zapnúť 

„Sledovanie srdcového 

tepu” v aplikácii APP), 

môžete tiež zobraziť 

historické údaje o 

srdcovej frekvencii v 

aplikácii APP. 

Poznámka: Keď je táto 

funkcia povolená, 

napájanie 

spotreba bude 

a výdrž batérie sa zníži 

Funkcia kyslíka v krvi: 

Hodinky dokážu sledovať 

obsah kyslíka v krvi. 

 

Stavové rozhranie: Kroky, 

vzdialenosť a kalórie sa 

budú podrobne 

zaznamenávať a 

zobrazovať na hodinkách 

každý deň. 

 

Spánok: Hodinky budú 

monitorovať váš spánok 

od 18:00 hod. 

do 11:59 nasledujúceho 

dňa. 
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Hudba: Hodinky možno 

použiť na ovládanie 

hudobného prehrávača 

mobilného telefónu, 

môžete ich použiť na 

prehrávanie/pozastaveni

e alebo preskakovanie 

skladieb (je kompatibilný 

len so zabudovaným 

hudobným 

prehrávačom). 

mobilného telefónu, 

nesmie 

byť kompatibilný s 

prehrávačmi tretích 

strán a hlasitosť sa nedá 

nastaviť. 

na hodinkách) 

 

Hodinky budú 

prijímať a zobrazovať 

textové 

správy/správy/oznámeni

a zo sociálnych sietí z 

telefónu. 

 

Nastavenie: Hodinky 

môžete vypnúť alebo 

resetovať a môžete tiež 

skontrolovať 

informácie o hodinkách 

a kód QR na stiahnutie 

aplikácie. 

 

Nabíjanie 
1. Umiestnite hodinky na magnetickú nabíjačku 

a uistite sa, že nabíjacie kontakty na zadnej 

strane hodiniek sú úplne adsorbované na 

kovové kontakty nabíjačky. Hodinky je možné 

plne nabiť počas približne 3,5 hodiny.  

2. Zapojte nabíjací kábel do štandardnej 

nabíjačky USB zakúpenej oficiálnou cestou. 

Výstupné napätie je 5 V a výstupný prúd je 1 A.  
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Pokiaľ hodinky nie je možné zapnúť po dlhšom 

nepoužívaní, utrite pri ďalšom používaní 

nabíjacie kontakty nabíjacieho kábla, aby ste 

odstránili pot alebo vlhkosť.  

Poznámka: (Ak hodinky nepoužívate často, 

nabíjajte ich raz za mesiac.) 

 
 

 

Základné parametre 
Zobrazenie 1,28-palcový TFT 

240*240 

Dotykový displej Kapacitný plne 

dotykový displej 

Bluetooth BT5.0 

Materiál plášťa Zinková zliatina s 

vákuovým 

pokovovaním 

Materiál remienka Silikónová guma 

Batéria a 

životnosť batérie 

340 mAh lítium-

polymérová batéria 

Pohotovostný 

čas>30 dní 

Čas prevádzky: 7 

dní (so zapnutými 

funkciami) 

Tlačidlo Power Tlačidlo na boku 

Režim nabíjania Magnetické 

nabíjanie 

Vodoodolnosť Stupeň 

vodotesnosti IP68 

Snímač srdcového 

tepu 

VC32S 
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Často kladené otázky 
1. Hodinky nemožno pripojiť k aplikácii APP 

(alebo ich aplikácia APP nemôže nájsť).  

1. Uistite sa, že verzia softvéru vášho smartfónu 

je vyššia ako Android 4.4 alebo iOS 7.0.  

2. Skontrolujte, či boli hodinky pripojené k 

inému telefónu, ak áno, najprv ich odpojte.  

3. Uistite sa, že máte v telefóne povolenú 

funkciu Bluetooth. (Ak stále nefunguje, 

odporúčame ukončiť všetky ostatné aplikácie a 

znovu otvoriť funkciu Bluetooth).  

4. Ak sa hodinky ani po vykonaní vyššie 

uvedených krokov nepodarí pripojiť, ukončite 

aplikáciu GloryFit APP a reštartujte mobilný 

telefón a hodinky.  

*Poznámka: Niektoré smartfóny sa v režime 

slabej batérie k hodinkám nepripoja.  

2. Na hodinkách nie je možné zobraziť žiadnu 

textovú správu.  

1. Najprv sa uistite, že je v mobilnom telefóne 

povolená funkcia Bluetooth, a skontrolujte, či sú 

hodinky úspešne prepojené s telefónom 

prostredníctvom aplikácie GloryFit.  

APP Potom v aplikácii APP zapnite možnosť 

„Pripomenutie oznámenia”.  

2. Potom skontrolujte, či ste tejto aplikácii udelili 

povolenie, aby bežala na pozadí vášho 

mobilného telefónu. Ak nie, povoľte jej beh na 

pozadí.  

3. A tiež skontrolujte, či sa správa môže zobraziť 

na oznamovacej lište telefónu, alebo nie. Ak nie, 

povoľte v systémovom nastavení, aby sa 

oznámenia APP zobrazovali v oznamovacej lište: 

Nastavenie- Oznámenia- Štýl oznámenia- 

Začiarknite políčko 

„Bannery”.  

4. Ak sa správy na hodinkách nezobrazujú ani po 

vykonaní vyššie uvedených krokov, ukončite 

aplikáciu GloryFit APP a reštartujte mobilný 

telefón a hodinky.  
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3. Ako synchronizovať dáta hodiniek s 

telefónom?  

1. Automatická synchronizácia: Po pripojení 

hodiniek k aplikácii APP sa dáta automaticky 

synchronizujú.  

2. Ručná synchronizácia: Po pripojení hodiniek k 

APP úspešne, môžete dáta ručne synchronizovať 

prejdením prstom po obrazovke dole z 

domovskej stránky APP alebo dátového 

rozhrania.  

3. Ak údaje nie je možné synchronizovať, skúste 

vypnúť a znova povoliť funkciu Bluetooth v 

mobilnom telefóne alebo reštartujte mobilný 

telefón.  

(Poznámka: V prípade akýchkoľvek bežných 

problémov pri prevádzke sa pozrite do časti 

Bežný problém v Mojom profile aplikácie APP, 

ktorá vám môže pomôcť vyriešiť niektoré 

problémy) Ako je znázornené na obrázku.  

nižšie: 
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Záručné podmienky 
Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti 

Alza.sk sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iného servisu v záručnej 

dobe sa obráťte priamo na predajcu výrobku, je 

nutné predložiť originálny doklad o kúpe s 

dátumom nákupu.  

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre 

ktorý nemožno reklamáciu uznať, sa 

považujú nasledujúce skutočnosti:  

• Používanie výrobku na iný účel, než na 

ktorý je výrobok určený alebo 

nedodržiavanie pokynov pre údržbu, 

prevádzku a servis výrobku.  

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, 

zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri 

preprave, čistení nevhodnými 

prostriedkami a pod.).  

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie 

spotrebného materiálu alebo súčastí 

počas používania (napr. batérií atď.).  

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších 

vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné 

žiarenie alebo elektromagnetické pole, 

vniknutie kvapaliny, vniknutie predmetu, 

prepätie v sieti, elektrostatický výboj 

(vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita 

tohto napätia, chemické procesy, napr. 

použité zdroje atď.  

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, 

zmeny konštrukcie alebo adaptácie za 

účelom zmeny alebo rozšírenia funkcií 

výrobku oproti zakúpenej konštrukcii 

alebo použitie neoriginálnych súčastí. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
Na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, že tento 

výrobok je v súlade s ustanoveniami smerníc 

2014/53/EÚ a 2011/65/EÚ vrátane zmien 

2015/863/EÚ. 

 

 

WEEE 
Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný 

domáci odpad v súlade so smernicou EÚ o 

odpade z elektrických a elektronických zariadení 

(OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho sa musí 

vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na 

verejnom zbernom mieste recyklovateľného 

odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto 

výrobku pomôžete predísť možným negatívnym 

dôsledkom pre životné prostredie a ľudské 

zdravie, ktoré by inak mohlo spôsobiť nevhodné 

nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na 

najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za 

následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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A termék használati útmutatója tartalmazza a 

termék jellemzőit, a használat módját és a kezelési 

eljárást. Olvassa el figyelmesen a használati 

útmutatót, hogy a legjobb élményt nyújtsa és 

elkerülje a szükségtelen károsodást. Őrizze meg 

ezt a kézikönyvet későbbi használatra. Ha kérdése, 

észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, 

forduljon az ügyfélszolgálathoz. 

✉ www.alza.hu/kapcsolat 

✆ +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, 

Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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A termék bevezetése 

 
 

 
 

A  viselése 
A csuklópántot körülbelül egy ujjnyira a 

csuklócsonttól viselje, és a csuklópánt 

szorosságát állítsa be a kényelmes pozícióra. 

Tipp: Ha túl lazán viseli a szíjat, a pulzusmérő 

adatgyűjtése pontatlanul mutathat. 

 

 

 
 

  

Csuklópánt 

Érintőké-

pernyő 

Töltőkábel 

Szívritm

us-

érzékelő 

Bekapcsológomb 

(Nyomja meg és 

tartsa lenyomva a 

bekapcsológombot 5 

másodpercig 

bekapcsoláshoz 

Nyomja meg a 

bekapcsológombot 

a képernyő 

felébresztéséhez 

vagy a 

előző interfész) 

 

Töltőkábel 
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Csatlakozás és kötés 
1. Szkennelje be a QR-kódot az óra kijelzőjén 

(Beállítások-APP letöltés) a mobiltelefonjával, 

majd telepítse az APP GloryFit-et. Az alábbi QR-

kódot is beolvashatja a GloryFit letöltéséhez és 

telepítéséhez a mobil APP áruházból. 

 
2. Az APP telepítése után nyissa meg és 

jelentkezzen be a GloryFit rendszerbe, majd 

válassza ki (KW66_ hozzáadandó eszköz) az 

eszköz oldalán, hogy csatlakoztassa azt. 
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Tippek: 

1. A párosítás során ellenőrizze, hogy a 

mobiltelefonon engedélyezve van-e a Bluetooth 

funkció, hogy az óra csatlakoztatható legyen a 

mobiltelefonhoz. 

2. Ha a készüléket nem találja a párosítási 

folyamat során, vagy a készülék nem 

csatlakoztatható használat közben, kattintson az 

órán a "Beállítások - Visszaállítás" gombra, majd 

próbálja meg újra elindítani a párosítást. 

3. Ha az óra még mindig nem található, kérjük, 

lépjen ki, majd nyissa meg újra az aplikációt. 

4. Az óra csatlakozási állapota a következő 

képen látható 

 

az alábbi ábrák: 

 

 

Nincs csatlakoztatva Csatlakoztatva van 

  

Megjegyzés: Az akkumulátor töltöttsége 5 

különböző szinten jelenik meg az órán (0%-25%-

50%-75%-100%). 
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Művelet 
1. Nyissa ki a kezelőpanelt: Húzza a képernyőt a 

főfelületen felülről lefelé. 

2. Nyissa meg az üzeneteket/értesítéseket: 

Húzza a képernyőt a fő felületen alulról felfelé. 

3. Nyissa meg a főmenüt: A fő felületen balról 

jobbra húzza a képernyőt (Megjegyzés: Más 

felületeken balról jobbra csúsztassa az ujját, 

hogy visszatérjen az előző felületre). 

4. Nyissa meg az állapotfelületet: Húzza a 

képernyőt a fő felületen jobbról balra. 

5. Gyors tárcsaváltás: Nyomja meg és tartsa 

lenyomva a tárcsázófelületet 3 másodpercig, és 

az óra egyszer rezeg; ezután az ujját balra vagy 

jobbra csúsztathatja a tárcsa kiválasztásához. 

6. Bekapcsolás: Nyomja meg és tartsa lenyomva 

a bekapcsológombot 5 másodpercig 

a bekapcsoláshoz (Kikapcsolás: A kikapcsolás 

kiválasztásához a gombot 3 másodpercig 

nyomva kell tartania, amikor a kijelző be van 

kapcsolva). 

7. Gyors sport szünet/folytatás: Nyomja meg a 

bekapcsológombot. 

8. Nyomja meg a bekapcsológombot a 

kezdőlapra való visszatéréshez (Megjegyzés: Ha 

a 2. szintű felületen van, akkor visszatér az 1. 

szintű felületre). 
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Jellemzők 

 

 

13 sportmód (futás, 

gyaloglás, kerékpározás, 

sziklamászás, 

Jóga, ugrókötelezés, 

tenisz, 

Baseball, kosárlabda, 

Tollaslabda, labdarúgás, 

rögbi, asztalitenisz) 

 

 

Futás, gyaloglás, 

sziklamászás és más 

sportmódokban, Ön 

a képernyőre kattintva 

megtekintheti a 

sportadatokat (lépések, 

tempó, kalória, távolság 

és időtartam). 

 

Pulzusmérő: A karóra 

folyamatosan nyomon 

követi a pulzusszámot 24 

órán keresztül (szükség 

hogy először bekapcsolja 

a "Pulzusmérés" funkciót 

az APP-ban), 

megtekintheti a 

korábbi pulzusszám-

adatok az APP-ban. 

Megjegyzés: Ha ez a 

funkció engedélyezve 

van, a tápellátás 

a fogyasztás 

megnő, és az 

akkumulátor élettartama 

csökken. 

Vér oxigénfunkciója: Az 

óra képes nyomon 

követni a vér 

oxigénszintjét. 

 

Állapotfelület: A lépések, 

a távolság és a kalóriák 

részletesen rögzítésre 

kerülnek, és minden nap 

megjelennek az órán. 
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Alvás: Az óra figyeli az 

alvás állapotát este 6:00 

órától. 

a következő nap 11:59-ig. 

 

Zene: Az óra használható 

a mobiltelefon 

zenelejátszójának 

vezérlésére, 

lejátszásra/szüneteltetésr

e vagy dalok átugrására 

(csak a beépített 

zenelejátszóval 

kompatibilis). 

a mobiltelefon, nem 

mindig kompatibilis a 

harmadik fél 

lejátszójával, és a 

hangerő nem állítható be 

az órán) 

 

Az óra 

SMS-ek/üzenetek/ 

közösségi média 

értesítések fogadása és 

megjelenítése a 

telefonjáról. 

 

Helyszín: A beállításból 

kikapcsolhatja vagy 

visszaállíthatja az órát, és 

ellenőrizheti a 

Információkat az óráról 

és az alkalmazás 

letöltésének QR-kódjáról 

Töltés 
1. Helyezze az órát a mágneses töltőre. Kérjük, 

győződjön meg róla, hogy az óra hátoldalán lévő 

töltőérintkezők teljesen felszívódtak a töltő 

fémérintkezőin. Körülbelül 3,5 óra alatt teljesen 

feltölthető. 

2. Csatlakoztassa a töltőkábelt egy hivatalos 

csatornákon keresztül vásárolt szabványos USB-

töltőhöz. A kimeneti feszültség 5V, a kimeneti 

áram pedig 1A. 
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Ha az óra nem kapcsolható be, miután hosszabb 

ideig nem használták, kérjük, törölje le a 

töltőkábel töltőérintkezőit, amikor újra 

használja, hogy eltávolítsa az izzadtságot vagy a 

nedvességet, illetve egyébb maradványokat.  

Megjegyzés: (Ha nem használja gyakran az órát, 

kérjük, havonta egyszer töltse fel.) 

 
 

Alapvető paraméterek 
Megjelenítés 1,28 hüvelykes TFT 

240 * 240 

Érintőképernyő Kapacitív teljes 

érintőképernyő 

Bluetooth BT5.0 

A héj anyaga Cinkötvözet 

vákuumos 

bevonattal 

A szíj anyaga Szilikon gumi 

Akkumulátor és 

az akkumulátor 

élettartama 

340mAh lítium-

polimer 

akkumulátor 

Készenléti idő>30 

nap 

Szolgáltatási idő: 7 

nap (minden 

funkcióval) 

Gomb 

Teljesítmény 

gomb az oldalon 

Töltési mód Mágneses töltés 

Vízhatlanítás IP68 vízálló szint 

Szívritmus-

érzékelő 

VC32S 
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Gyakran ismételt kérdések 
1. Az óra nem csatlakoztatható az APP-hoz (vagy 

az APP nem találja meg az órát). 

1.Kérjük, győződjön meg róla, hogy az 

okostelefon szoftver verziója Android 4.4 vagy 

iOS 7.0 felett van. 

2. Kérjük, ellenőrizze, hogy az óra másik 

telefonhoz volt-e csatlakoztatva, vagy sem, ha 

igen, először oldja fel a kapcsolatot. 

3. Kérjük, győződjön meg róla, hogy 

engedélyezte - e a telefon Bluetooth funkcióját. 

(Ha még mindig nem működik, javasoljuk, hogy 

lépjen ki az összes többi APP-ból, és nyissa meg 

újra a Bluetooth funkciót.) 

4.Ha a fenti lépések kipróbálása után sem 

sikerül csatlakoztatni az órát, kérjük, lépjen ki a 

GloryFit APP-ból, és indítsa újra a mobiltelefont 

és az órát. 

*Figyelem : Egyes okostelefonok nem 

csatlakoznak az órához alacsony akkumulátoros 

üzemmódban. 

2. Nem kapok semmilyen szöveget/üzenetet az 

órán. 

1.Először győződjön meg róla, hogy a Bluetooth 

funkció engedélyezve van-e a mobiltelefonján, 

és ellenőrizze, hogy az óra sikeresen csatlakozik-

e  telefonjához a GloryFit-en keresztül. 

APP Ezután kapcsolja be az "Értesítések 

emlékeztetők" opciót az APP-ban. 

2.Ezután ellenőrizze, hogy megadta-e ennek az 

APP-nak az engedélyt arra, hogy a 

mobiltelefonon a háttérben fusson. Ha nem, 

kérjük, engedélyezze, hogy a háttérben fusson. 

3.És ellenőrizze azt is, hogy az üzenet 

megjelenhet-e a telefonja értesítési sávjában 

vagy sem. Ha nem, kérjük, engedélyezze az APP-

értesítések megjelenését az értesítési sávban a 

rendszerbeállításban: Beállítások- Értesítések- 

Értesítési stílus- Jelölje be a következő opciót 

"Bannerek". 
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4. Ha a fenti lépések kipróbálása után sem 

jelennek meg az üzenetek az órán, kérjük, lépjen 

ki a GloryFit APP-ból, és indítsa újra a 

mobiltelefont és az órát. 

3. Hogyan szinkronizálhatom az óra adatait a 

telefonommal? 

1. Automatikus szinkronizálás: Ha az óra 

csatlakozik az APP-hoz, automatikusan 

szinkronizálja az adatokat. 

2. Kézi szinkronizálás: Miután az óra 

csatlakoztatva van sikeresen az aplikációhoz, 

akkor manuálisan szinkronizálhatja az adatokat 

az APP kezdőlapjáról vagy az adatfelületről a 

képernyő lefelé húzásával. 

3. Ha az adatok nem szinkronizálhatók, próbálja 

meg újra letiltani és engedélyezni a Bluetooth 

funkciót a mobiltelefonon, vagy indítsa újra a 

mobiltelefont. 

(Megjegyzés: A működés során felmerülő 

gyakori problémák esetén kérjük, olvassa el az 

APP profilomban található gyakori problémát, 

amely segíthet megoldani néhány problémát) 

Ahogy az ábrán látható. 

az alábbiakban: 
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Jótállási feltételek 
Az Alza.hu értékesítési hálózatában vásárolt új 

termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb 

szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához. A vásárlás 

dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot 

kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való 

ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől 

eltérő célra történő használata, vagy a 

termék karbantartására, üzemeltetésére 

és szervizelésére vonatkozó utasítások be 

nem tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, 

illetéktelen személy beavatkozása vagy a 

vevő hibájából bekövetkezett mechanikai 

sérülése (pl. szállítás során, nem 

megfelelő eszközökkel történő tisztítás 

stb.). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek 

természetes elhasználódása és öregedése 

a használat során (pl. akkumulátorok 

stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, 

például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék 

behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési 

feszültség (beleértve a villámlást), hibás 

táp- vagy bemeneti feszültség és e 

feszültség nem megfelelő polaritása, 

kémiai folyamatok, például használt 

tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak 

megváltoztatása vagy bővítése érdekében 

a megvásárolt konstrukcióhoz képest 

módosításokat, átalakításokat, 

változtatásokat végzett a konstrukción 

vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti 

alkatrészeket használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
Saját felelősségünkre kijelentjük, hogy ez a 

termék megfelel a 2014/53/EU és a 2011/65/EU 

irányelvek rendelkezéseinek, beleértve a 

2015/863/EU módosításokat is. 

 

 

 

WEEE 
Ez a termék nem ártalmatlanítható normál 

háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló 

uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 

megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a 

vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános 

gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a 

környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 

esetleges negatív következményeket, amelyeket 

egyébként a termék nem megfelelő 

hulladékkezelése okozhatna. További 

részletekért forduljon a helyi hatósághoz vagy a 

legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú 

hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása a 

nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot 

vonhat maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte 

lesen Sie die folgenden Anweisungen vor dem 

ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren 

Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren 

Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere 

die Sicherheitshinweise. Wenn Sie Fragen oder 

Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich 

bitte an den Kundenservice. 

✉ www.alza.de/kontakt 

✆ 0800 181 45 44 

✉ www.alza.at/kontakt 

✆ +43 720 815 999 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, 

Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Einführung des Produkts 

 
 

 
 

Tragen 
Tragen Sie das Armband etwa einen Finger breit 

vom Handgelenksknochen entfernt und stellen 

Sie die Spannung des Armbands auf eine 

bequeme Position ein. 

Tipp: Wenn Sie den Gurt zu locker tragen, kann 

die Datenerfassung des Herzfrequenzsensors 

beeinträchtigt werden. 

 

 

 
 

  

Handgel

enkband 

Touchs

creen 

Ladekabel

-Anschluß 

Herzfreque

nz-Sensor 

Einschalttaste 

(Drücken Sie und 

Halten Sie die 

Einschalttaste 5 

Sekunden lang 

gedrückt. 

zum Einschalten 

Drücken Sie die 

Einschalttaste 

um den Bildschirm 

aufzuwecken oder 

zurückzukehren. 

 

Ladekabel 
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Verbindung und Kopplung 
1. Scannen Sie den QR-Code auf dem 

Uhrendisplay (Einstellungen-APP Download) mit 

Ihrem Mobiltelefon, und installieren Sie dann 

die APP GloryFit. Sie können auch den QR-Code 

unten scannen, um GloryFit aus dem mobilen 

APP-Store herunterzuladen und zu installieren. 

 
2. Nach der Installation der APP öffnen Sie 

GloryFit und loggen Sie sich ein. Wählen Sie 

dann auf der Geräteseite das Gerät KW66_ aus, 

das hinzugefügt werden soll, um es zu 

verbinden. 
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Tipps: 

1. Prüfen Sie während des Kopplungsvorgangs, 

ob die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 

Mobiltelefon aktiviert ist, damit die Uhr mit 

Ihrem Mobiltelefon verbunden werden kann. 

2. Wenn das Gerät während des 

Kopplungsvorgangs nicht gefunden wird oder 

das Gerät während der Verwendung nicht 

verbunden werden kann, klicken Sie bitte auf 

"Einstellungen - Zurücksetzen" auf der Uhr und 

versuchen Sie dann, die Kopplung erneut zu 

starten. 

3. wenn die Uhr immer noch nicht gefunden 

wird, beenden Sie bitte die APP und öffnen Sie 

sie erneut. 

4. Der Verbindungsstatus der Uhr wird in der 

folgenden Abbildung dargestellt 

Abbildungen unten: 

 

Nicht verbunden Verbunden 

  

Hinweis: Der Batteriestand wird auf der Uhr in 5 

verschiedenen Stufen angezeigt (0%-25%-50%-

75%-100%) 
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Operation 
1. Öffnen Sie das Bedienfeld: Wischen Sie den 

Bildschirm auf der Hauptschnittstelle von oben 

nach unten 

2. Öffnen Sie die Nachrichten/ 

Benachrichtigungen: Wischen Sie den Bildschirm 

auf der Hauptschnittstelle von unten nach oben 

3. Öffnen Sie das Hauptmenü: Streichen Sie auf 

der Hauptschnittstelle von links nach rechts 

über den Bildschirm (Hinweis: Streichen Sie auf 

anderen Schnittstellen mit dem Finger von links 

nach rechts, um zur vorherigen Schnittstelle 

zurückzukehren) 

4. Öffnen Sie die Statusschnittstelle: Wischen Sie 

den Bildschirm auf der Hauptschnittstelle von 

rechts nach links 

5. Schnelles Wechseln des Zifferblatts: Drücken 

und halten Sie die Zifferblattschnittstelle für 3 

Sekunden, und die Uhr vibriert einmal; dann 

können Sie Ihren Finger nach links oder rechts 

schieben, um das Zifferblatt zu wählen. 

6. Einschalten: Drücken und halten Sie die 

Einschalttaste 5 Sekunden lang um es 

einzuschalten (Ausschalten: Sie müssen die 

Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten, wenn 

das Display eingeschaltet ist, um auszuwählen, 

ob das Gerät ausgeschaltet werden soll) 

7. Schnelle Sportarten Pause/Fortsetzen: 

Drücken Sie die Einschalttaste. 

8. Drücken Sie die Einschalttaste, um zur 

Startseite zurückzukehren (Hinweis: Wenn Sie 

sich auf der Schnittstelle der Ebene 2 befinden, 

kehren Sie zur Schnittstelle der Ebene 1 zurück). 
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Eigenschaften 

 

 

13 Sportmodi (Laufen, 

Gehen, Radfahren, 

Alpinismus, 

Yoga, Springen, Tennis, 

Baseball, Basketball, 

Badminton, Fußball, 

Rugby, Tischtennis) 

 

 

In den Modi Laufen, 

Gehen, Alpinismus und 

anderen Sportarten 

können Sie auf den 

Bildschirm klicken, um die 

Sportdaten (Schritte, 

Tempo, Kalorien, Distanz 

und Dauer) anzuzeigen. 

 

Herzfrequenz-Monitor: 

Die Uhr wird 

kontinuierlich Ihre 

Herzfrequenz für 24 

Stunden verfolgen (in der 

APP zunächst die 

"Herzfrequenzüberwachu

ng" einschalten), Sie 

können auch die 

historischen 

Herzfrequenzdaten in der 

APP sehen. 

Hinweis: Wenn diese 

Funktion aktiviert ist, wird 

der Stromverbrauch 

erhöht und die 

Lebensdauer der Batterie 

verringert sich. 

Blutsauerstoff-Funktion: 

Die Uhr kann den 

Sauerstoffgehalt in Ihrem 

Blut messen. 

 

Status-Schnittstelle: Die 

Schritte, Entfernung und 

Kalorien werden im Detail 

aufgezeichnet und täglich 

auf der Uhr angezeigt. 
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Schlaf: Die Uhr überwacht 

Ihren Schlafstatus ab 6:00 

Uhr bis 11:59 Uhr des 

nächsten Tages. 

 

Musik: Die Uhr kann 

verwendet werden, um 

den Musikplayer des 

Mobiltelefons zu steuern. 

Sie können damit Lieder 

abspielen/anhalten oder 

überspringen (sie ist nur 

mit dem eingebauten 

Musikplayer des Handys 

kompatibel und ist nicht 

mit Playern von 

Drittanbieters 

verwendbar. Die 

Lautstärke kann nicht auf 

der Uhr eingestellt 

werden. 

 

Die Uhr wird Texte/ 

Nachrichten/Social Media-

Benachrichtigungen von 

Ihrem Telefon empfangen 

und anzeigen. 

 

Einstellung: Sie können 

die Uhr über die 

Einstellungen abschalten 

oder zurücksetzen und 

auch die Informationen 

über die Uhr und den QR-

Code für den App 

herunterladen. 

Aufladen 
1. Legen Sie die Uhr auf das magnetische 

Ladegerät. Achten Sie darauf, dass die 

Ladekontakte auf der Rückseite der Uhr 

vollständig von den Metallkontakten des 

Ladegeräts aufgenommen werden. Sie kann 

innerhalb von etwa 3,5 Stunden vollständig 

aufgeladen werden. 
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2. Schließen Sie das Ladekabel an ein Standard-

USB-Ladegerät an, das Sie über offizielle Kanäle 

erworben haben. Die Ausgangsspannung 

beträgt 5 V und der Ausgangsstrom beträgt 1 A. 

Wenn sich die Uhr nicht einschalten lässt, 

nachdem sie längere Zeit nicht benutzt wurde, 

wischen Sie bitte die Ladekontakte des 

Ladekabels ab, wenn Sie sie wieder benutzen, 

um Rückstände von Schweiß oder Feuchtigkeit 

zu entfernen. 

Hinweis: (Wenn Sie die Uhr nicht oft benutzen, 

laden Sie sie bitte einmal pro Monat auf). 

 

Grundlegende Parameter 
Anzeige 1,28-Zoll-TFT 

240*240 

Touchscreen Kapazitiver Voll-

Touchscreen 

Bluetooth BT5.0 

Material der 

Schale 

Zinklegierung mit 

Vakuumbeschichtung 

Material des 

Gurtes 

Silikongummi 

Batterie und 

Lebensdauer der 

Batterie 

340mAh Lithium-

Polymer-Akku 

Standby-Zeit>30 

Tage 

Betriebszeit: 7 Tage 

(mit allen 

Funktionen) 

Taste Power Knopf an der Seite 

Auflade-Modus Magnetische 

Aufladung 

Wasserdichtigkeit Wasserdicht nach 

IP68 

Herzfrequenz-

Sensor 

VC32S 
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Häufig gestellte Fragen 
1. Die Uhr kann nicht mit der APP verbunden 

werden (oder die Uhr kann von der APP nicht 

gefunden werden). 

1. stellen Sie bitte sicher, dass die Software-

Version Ihres Smartphones über Android 4.4 

oder iOS 7.0 ist. 

2. überprüfen Sie bitte, ob die Uhr mit einem 

anderen Telefon verbunden war, wenn ja, 

trennen Sie sie bitte zunächst das Telefon. 

3. stellen Sie bitte sicher, dass Sie die Bluetooth-

Funktion Ihres Telefons aktiviert haben. (Wenn 

es immer noch nicht funktioniert, empfehlen wir 

Ihnen, alle anderen APP zu beenden und die 

Bluetooth-Funktion erneut zu öffnen). 

4. Wenn die Uhr auch nach den oben genannten 

Schritten nicht verbunden werden kann, 

beenden Sie bitte die GloryFit APP und starten 

Sie das Mobiltelefon und die Uhr neu. 

*Hinweis: Einige Smartphones können bei 

niedrigem Batteriestand nicht mit der Uhr 

verbunden werden. 

2. Ich kann keine Texte/ Nachrichten auf der Uhr 

empfangen 

1. vergewissern Sie sich zunächst, dass die 

Bluetooth-Funktion auf Ihrem Mobiltelefon 

aktiviert ist, und überprüfen Sie, ob die Uhr über 

die GloryFit-Funktion erfolgreich mit Ihrem 

Telefon verbunden ist. 

Schalten Sie dann die 

"Benachrichtigungserinnerungen" in der APP 

ein. 

2. dann überprüfen Sie bitte, ob Sie dieser APP 

die Erlaubnis geben, auf Ihrem Mobiltelefon im 

Hintergrund zu laufen. Wenn nicht, erlauben Sie 

ihr bitte, im Hintergrund zu arbeiten. 

3. und überprüfen Sie auch, ob die Nachricht in 

der Benachrichtigungsleiste Ihres Telefons 

angezeigt werden kann oder nicht. Wenn nicht, 

erlauben Sie bitte den APP-Benachrichtigungen, 

in der Benachrichtigungsleiste in den 
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Systemeinstellungen anzuzeigen: Einstellungen- 

Benachrichtigungen- Benachrichtigungsstil -

Klicken Sie auf erlauben. 

4. Wenn die Nachrichten immer noch nicht auf 

der Uhr angezeigt werden können, nachdem Sie 

die oben genannten Schritte versucht haben, 

beenden Sie bitte die GloryFit APP und starten 

Sie das Mobiltelefon und die Uhr neu. 

3. Wie synchronisiere ich die Daten der Uhr mit 

meinem Telefon? 

1. Automatische Synchronisierung: Wenn die 

Uhr mit der APP verbunden ist, werden die 

Daten automatisch synchronisiert. 

2. Manuelle Synchronisierung: Nachdem die Uhr 

mit dem Telefon verbunden ist, können Sie die 

Daten manuell synchronisieren, indem Sie von 

der APP-Startseite oder der Datenschnittstelle 

nach unten wischen. 

3. Wenn die Daten nicht synchronisiert werden 

können, versuchen Sie bitte, die Bluetooth-

Funktion auf Ihrem Mobiltelefon zu deaktivieren 

und wieder zu aktivieren oder starten Sie Ihr 

Mobiltelefon neu. 

(Hinweis: Bei allgemeinen Problemen im Betrieb 

lesen Sie bitte den Abschnitt Allgemeine 

Probleme in Mein Profil der APP, der Ihnen bei 

der Lösung einiger Probleme helfen kann. 

Siehe unten: 
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Garantiebedingungen 
Für ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von 

Alza gekauft wurde, gilt eine Garantie von 2 

Jahren. Wenn Sie während der Garantiezeit eine 

Reparatur oder andere Dienstleistungen 

benötigen, wenden Sie sich direkt an den 

Verkäufer des Produkts, Sie müssen den 

ursprünglichen Kaufbeleg mit dem Kaufdatum 

vorlegen. 

Die folgenden Punkte gelten als Widerspruch 

zu den Garantiebedingungen, für die der 

geltend gemachte Anspruch nicht anerkannt 

werden kann: 

• Verwendung des Produkts für einen 

anderen Zweck als den, für den es 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der 

Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch eine 

Naturkatastrophe, das Eingreifen einer 

unbefugten Person oder mechanisch 

durch Verschulden des Käufers (z.B. beim 

Transport, bei der Reinigung durch 

unsachgemäße Mittel usw.). 

• Natürliche Abnutzung und Alterung von 

Verbrauchsgütern oder Bauteilen 

während des Gebrauchs (z. B. Batterien 

usw.). 

• Einwirkung schädlicher äußerer Einflüsse, 

wie z. B. Sonnenlicht und andere 

Strahlungen oder elektromagnetische 

Felder, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, 

Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich 

Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- 

oder Eingangsspannung und falsche 

Polarität dieser Spannung, chemische 
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Prozesse wie z. B. gebrauchte Netzteile 

usw. 

• Wenn jemand Veränderungen, 

Modifikationen, Änderungen am Design 

oder Anpassungen vorgenommen hat, 

um die Funktionen des Produkts im 

Vergleich zum gekauften Design zu 

verändern oder zu erweitern, oder wenn 

er nicht originale Komponenten 

verwendet hat. 

EU-Konformitätserklärung 
Wir erklären in eigener Verantwortung, dass dieses 

Produkt mit den Bestimmungen der Richtlinien 

2014/53/EU und 2011/65/EU einschließlich der 

Änderungen 2015/863/EU übereinstimmt. 

 

 

WEEE 
Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über 

Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 2012/19 / 

EU) nicht als normaler Hausmüll entsorgt werden. 

Stattdessen muss es an den Ort des Kaufs 

zurückgebracht oder bei einer öffentlichen 

Sammelstelle für wiederverwertbare Abfälle 

abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass 

dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, 

tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die 

Umwelt und die menschliche Gesundheit zu 

vermeiden, die andernfalls durch eine 

unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts 

verursacht werden könnten. Wenden Sie sich an Ihre 

örtliche Behörde oder an die nächstgelegene 

Sammelstelle, um weitere 

Informationen zu erhalten. Die 

unsachgemäße Entsorgung dieser 

Art von Abfall kann gemäß den 

nationalen Vorschriften zu 

Geldstrafen führen. 


